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Procedimientos selectivos para ingreso y accesos a los Cuerpos de 
Profesores de Enseñanza Secundaria, Profesores de Escuelas Oficiales 

de Idiomas, Profesores Técnicos de Formación Profesional, Profesores de 
Música y Artes Escénicas, Profesores de Artes Plásticas y Diseño y 

Maestros de Taller de Artes Plásticas y Diseño y adquisición de nuevas 
especialidades. 

Convocatoria 2018 

LATÍN 
 

LATÍN – PRUEBA PRIMERA — PARTE PRÁCTICA 
 
1. TEXTO PARA TRADUCIR SIN DICCIONARIO 
L. Annaei Senecae Ad Lucilium epistulae morales liber IX, 75.1-7 

SENECA LVCILIO SVO SALVTEM 

[1] Minus tibi accuratas a me epistulas mitti quereris. Quis enim accurate loquitur nisi qui vult 

putide loqui? Qualis sermo meus esset si una desideremus aut ambularemus, inlaboratus et 

facilis, tales esse epistulas meas volo, quae nihil habent accersitum nec fictum. [2] Si fieri posset, 

quid sentiam ostendere quam loqui mallem. Etiam si disputarem, nec supploderem pedem nec 

manum iactarem nec attollerem vocem, sed ista oratoribus reliquissem, contentus sensus meos ad 

te pertulisse, quos nec exornassem nec abiecissem. [3] Hoc unum plane tibi adprobare vellem, 

omnia me illa sentire quae dicerem, nec tantum sentire sed amare. Aliter homines amicam, aliter 

liberos osculantur; tamen in hoc quoque amplexu tam sancto et moderato satis apparet adfectus. 

Non mehercules ieiuna esse et arida volo quae de rebus tam magnis dicentur (neque enim 

philosophia ingenio renuntiat), multum tamen operae inpendi verbis non oportet. [4] Haec sit 

propositi nostri summa: quod sentimus loquamur, quod loquimur sentiamus; concordet sermo 

cum vita. Ille promissum suum implevit qui et cum videas illum et cum audias idem est. 

Videbimus qualis sit, quantus sit: unus est. [5] Non delectent verba nostra sed prosint. Si tamen 

contingere eloquentia non sollicito potest, si aut parata est aut parvo constat, adsit et res 

pulcherrimas prosequatur: sit talis ut res potius quam se ostendat. Aliae artes ad ingenium totae 

pertinent, hic animi negotium agitur. [6] Non quaerit aeger medicum eloquentem, sed si ita 
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competit ut idem ille qui sanare potest compte de iis quae facienda sunt disserat, boni consulet. 

Non tamen erit quare gratuletur sibi quod inciderit in medicum etiam disertum; hoc enim tale est 

quale si peritus gubernator etiam formosus est. [7] Quid aures meas scabis? quid oblectas? aliud 

agitur: urendus, secandus, abstinendus sum. Ad haec adhibitus es; curare debes morbum veterem, 

gravem, publicum; tantum negotii habes quantum in pestilentia medicus. Circa verba occupatus 

es? iamdudum gaude si sufficis rebus. Quando tam multa disces? quando quae didiceris adfiges 

tibi ita ut excidere non possint? quando illa experieris? Non enim, ut cetera, memoriae tradidisse 

satis est: in opere temptanda sunt; non est beatus qui scit illa, sed <qui> facit. 
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2. TEXTO EN PROSA PARA TRADUCIR CON DICCIONARIO (COMENTARIO 
SINTÁCTICO Y DE REALIA) 
P. Corneli Taciti Historiarum liber IV, 51-53  

[51] At Vespasiano post Cremonensem pugnam et prosperos undique nuntios cecidisse Vitellium 
multi cuiusque ordinis, pari audacia fortunaque hibernum mare adgressi, nuntiavere. aderant 
legati regis Vologaesi quadraginta milia Parthorum equitum offerentes. magnificum laetumque 
tantis sociorum auxiliis ambiri neque indigere: gratiae Vologaeso actae mandatumque ut legatos 
ad senatum mitteret et pacem esse sciret. Vespasianus in Italiam resque urbis intentus adversam 
de Domitiano famam accipit, tamquam terminos aetatis et concessa filio egrederetur: igitur 
validissimam exercitus partem Tito tradit ad reliqua Iudaici belli perpetranda. 
[52] Titum, antequam digrederetur, multo apud patrem sermone orasse ferunt ne criminantium 
nuntiis temere accenderetur integrumque se ac placabilem filio praestaret. non legiones, non 
classis proinde firma imperii munimenta quam numerum liberorum; nam amicos tempore, 
fortuna, cupidinibus aliquando aut erroribus imminui, transferri, desinere: suum cuique 
sanguinem indiscretum, sed maxime principibus, quorum prosperis et alii fruantur, adversa ad 
iunctissimos pertineant. ne fratribus quidem mansuram concordiam, ni parens exemplum 
praebuisset. Vespasianus haud aeque Domitiano mitigatus quam Titi pietate gaudens, bono esse 
animo iubet belloque et armis rem publicam attollere: sibi pacem domumque curae fore. tum 
celerrimas navium frumento onustas saevo adhuc mari committit: quippe tanto discrimine urbs 
nutabat ut decem haud amplius dierum frumentum in horreis fuerit, cum a Vespasiano 
commeatus subvenere. 
[53] Curam restituendi Capitolii in Lucium Vestinum confert, equestris ordinis virum, sed 
auctoritate famaque inter proceres. ab eo contracti haruspices monuere ut reliquiae prioris delubri 
in paludes aveherentur, templum isdem vestigiis sisteretur: nolle deos mutari veterem formam. 
XI kalendas Iulias serena luce spatium omne quod templo dicabatur evinctum vittis coronisque; 
ingressi milites, quis fausta nomina, felicibus ramis; dein virgines Vestales cum pueris puellisque 
patrimis matrimisque aqua e fontibus amnibusque hausta perluere. tum Helvidius Priscus 
praetor, praeeunte Plautio Aeliano pontifice, lustrata suovetaurilibus area et super caespitem 
redditis extis, Iovem, Iunonem, Minervam praesidesque imperii deos precatus uti coepta 
prosperarent sedisque suas pietate hominum inchoatas divina ope attollerent, vittas, quis ligatus 
lapis innexique funes erant, contigit. 

 

• Comentario sintáctico de los fragmentos subrayados con doble línea. 
• Comentario de realia  de las palabras o grupos de palabras subrayados con línea 

simple. 
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3. TEXTO EN VERSO PARA TRADUCIR CON DICCIONARIO (COMENTARIO 
FONÉTICO-MORFOLÓGICO Y MÉTRICO)  
Q. Horati Flacci Epistularum liber I: ad Maximum Lollium, vv. 1-43 
 

Troiani belli scriptorem, Maxime Lolli, 
dum tu declamas Romae, Praeneste relegi; 
qui, quid sit pulchrum, quid turpe, quid utile, quid non, 
planius ac melius Chrysippo et Crantore dicit. 
cur ita crediderim, nisi quid te detinet, audi.    5 
Fabula, qua Paridis propter narratur amorem 
Graecia barbariae lento collisa duello, 
stultorum regum et populorum continet aestus. 
Antenor censet belli praecidere causam: 
quid Paris? ut saluus regnet uiuatque beatus,   10 
cogi posse negat. Nestor componere litis 
inter Peliden festinat et inter Atriden; 
hunc amor, ira quidem communiter urit utrumque. 
quidquid delirant reges, plectuntur Achiui. 
seditione, dolis, scelere atque libidine et ira    15 
Iliacos intra muros peccatur et extra. 
rursus, quid virtus et quid sapientia possit, 
utile proposuit nobis exemplar Vlixem, 
qui domitor Troiae multorum prouidus urbes, 
et mores hominum inspexit, latumque per aequor,   20 
dum sibi, dum sociis reditum parat, aspera multa 
pertulit, adversis rerum inmersabilis undis. 
Sirenum voces et Circae pocula nosti; 
quae si cum sociis stultus cupidusque bibisset, 
sub domina meretrice fuisset turpis et excors,   25 
uixisset canis inmundus vel amica luto sus. 
nos numerus sumus et fruges consumere nati, 
sponsi Penelopae nebulones Alcinoique 
in cute curanda plus aequo operata iuuentus, 
cui pulchrum fuit in medios dormire dies et    30 
ad strepitum citharae cessantem ducere somnum. 
    Vt iugulent hominem, surgunt de nocte latrones; 
ut te ipsum serues, non expergisceris? atqui 
si noles sanus, curres hydropicus; et ni 
posces ante diem librum cum lumine, si non 
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intendes animum studiis et rebus honestis, 
invidia uel amore uigil torquebere. nam cur, 
quae laedunt oculum, festinas demere, siquid 
est animum, differs curandi tempus in annum? 
Dimidium facti, qui coepit, habet; sapere aude, 
incipe. uiuendi qui recte prorogat horam, 
rusticus expectat dum defluat amnis; at ille 
labitur et labetur in omne uolubilis aeuum. 

 

• Comentario fonético-morfológico de las palabras subrayadas. 
• Mídanse los diez primeros versos.  

 


